


PARA COMENZAR· VORSPEISE· STARTER

Salmorejo “Gaditano” (Tomate de Conil, Semimojama de  Atún                                                        

y Queso Payoyo)

Suppe Salmorejo Gaditano mit Tomate und gertocknetem

Thunfisch und schaum Payoyo-Käse

“Gaditan Salmorejo” (Tomato from Conil, Dried Tuna Fish

and Payoyo Cheese) 9,00€

Ensalada de Hojas Frescas con Aguacate, Langostinos y Mango 

Frische Salat blätter mit Avocado, Garnelen und Mango 

Fresh Salad with Avocado, Prawns and Mango 16,00€

Tomate azul aliñado con tronco de atún en aceite  

Blaue Tomate mit Thunfischstamm in Öl 

Blue tomato dressed with tuna trunk in oil 15,00€

Timbal de pimientos asados con gamba cristal 

y huevo poché

Timbale von gerösteten Paprika mit Garnelen                                                                                          

und pochiertes Ei

Timbale of roasted peppers with prawns and poached egg 11,00€

Ceviche de Gambones Sobre Ajo Blanco de  Plancton 

Ceviche mit Gernelen auf Plankton und weisser Knoblauch

Prawn Ceviche on White Garlic Plankton 18,00€

Tosta de atún rojo trufada                                                                                                                      

Getrüffelter roter Thunfisch-Toast

Truffled red tuna toast 9,00€/und

Pan Pita de Atún Mechado con Verduras en Tempura y                                                       

Mahonesa de Sriracha

Thunfisch-Pita-Brot mit Tempura-Gemüse und                                                                                              

Sriracha-Mayonnaise

Tuna pita bread with tempura vegetables and 

Sriracha mayonnaise 8,00€/und

Croquetas de Carabineros 

Carabinero-Kroketten

Carabineros Croquettes 12,00€

Langostino Crujiente con Salsa Chili Dulce                                                                                   

Knusprige Garnelen mit süßer Chili-Sauce 

Crispy king prawn with sweet chilli sauce 4,00€/und

IVA incluido-VAT included-Inkl. MwSt.



IVA incluido-VAT included-Inkl. MwSt.

A CONTINUACIÓN· NÄCHSTER GANG· THE 

FOLLOWING

Tacos de Tortillas de Camarones con Gambas y  Guacamole                                           

Shrimp Tortilla Tacos with Prawns and Guacamole

Shrims Tacos gefüllt mit Garnelen und Guacamole 12,00€

Atún en Tomate, Patata Chip y Huevo Estrellao

Thunfisch in Tomate, Kartoffelchips und Sternei                                                                              

Tuna in tomato, French fries and fried egg 18,00€

Albóndigas de Chocos y Bísquet de Gambas

Tintenfisch-Fleischbällchen und Krabbensuppe

Cuttlefish meatballs and prawn bisque 12,00€

Lasaña Crujiente de Ventresca y Hortalizas

Knusprige Lasagne mit Thunfischbauch und Gemüse                                                           

Crunchy lasagne with belly of tuna and vegetables 14,00€

Wonton crujiente de carrillada ibérica y crema de payoyo

Knusprige Wonton mit iberischen Schweinebäckchen                                                                     

und Payoyo käse-Creme 

Crunchy wonton of Iberian pork cheeks and 

payoyo cheese cream 14,00€

Rack de cordero lechal al ajo y tomillo                                                                                                                   

Lammkeule mit Knoblauch und Thymian 

Rack of suckling lamb with garlic and thyme 23,00€ 

Wok de verduras y presa ibérica macerada en cerveza                                                                       

Wok mit Gemüse und in Bier marinierter iberischer Beute                                                           

Wok of vegetables and Iberian prey marinated in beer 19,00€

Tex-mex tuétano de vaca frisona                                                                                                                      

Tex-mex Friesischer Rindermark

Tex-mex Friesian beef marrow 16,00€

Pregunte por nuestra elaboración del día / Fragen Sie nach unserer
täglichen Produktion /Ask for our daily special elaborations



IVA incluido-VAT included-Inkl. MwSt.

PARA UN DULCE FINAL ·  FÜR EINEN SÜßEN ABSCHLUSS · 
FOR A SWEET ENDING

Cúpula de mousse de cereza con espejo de crema de cacao 8,00€

Kirsch-Mousse-Kuppel mit Kakaocreme-Spiegel

Cherry mousse dome with cocoa cream mirror

Espuma de crema al whisky con helado de chocolate y tofe 8,00€

Whisky-Sahne-Mousse mit Schokoladen- und Toffee-Eis                                                                    

Whisky cream mousse with chocolate and toffee ice cream

Vaina de cacao al caramelo 8,00€

Kakaoschote mit Karamell

Cocoa pod with caramel

Sabayón al cream con fruta de temporada 8,00€

Sabayon mit Sahne und Früchten der Saison 

Sabayon al cream with seasonal fruit

Mosaico de Fruta de Temporada 7,00€

Kakaoschote mit Caramell

Cocoa Pod with Caramel



Bajo petición le proporcionaremos un menú aparte con los 
alérgenos.
Upon request we gladly provide you with separate menu with
allergic labeling.
Auf Wunsch stellen wir Ihnen gerne eine separate Speisekarte mit 
Allergiker-Kennzeichnung zur Verfügung.

Consultar con el personal los platos adaptados para dietas 
especiales (niños, celíacos, vegetarianos, hipocalóricos).
Consult with the staff the dishes adapted for special diets
(Children, celiac, vegetarian, hypocaloric).

Wenden Sie sich an das Personal, um Gerichte für spezielle Diäten
(Kinder, Zöliakie, Vegetarier, Hypokalorien) zu erhalten.


